Documents required for the application for temporary employment with a view to family
reunification on the basis of § 27Appointment R.E.

1 color photo size 3 x 3.5cm

valid foreign passport on the basis of the Residence of Aliens Act R.E.).

Document confirming the purpose of residence permit not exceeding 90 days
family reunion in case of spouse/spouse of third country citizen with temporary

residence permit or permanent residence.

Marriage certificate. The document must be certified by high certification
(APOSTILLE). This document may be older than 90 days.

With translation into the Slovak language, notarized by a court translator.
MozxHo HaiiTi Ha https://www.justice.gov.sk/sluzby/timocnici-a-prekladatelia/

b) family reunification in the case of joint children under 18 years of age whose
parent is a citizen who has a temporary residence permit or permanent place of
residence and another parent who applies for a temporary residence permit:
Birth certificate. The document must be certified by high certification
(APOSTILLE). This document may be older than 90 days;

an official declaration of not more than 90 days with the certified signature of the
child’s legal representative that the child from 16 years to the age of majority is not
married,

0 an official declaration of not more than 90 days with the certified signature of
the second legal representative of a child under 18 years of age (in case of a
common child of a third country citizen and his spouse who has a temporary
residence permit or permanent residence)that | agree with the stated purpose of
the temporary residence permit;

photocopies of documents confirming the granting of a residence permit to the
child’s parents (copy of the temporary residence permit card of the guarantor
copy of the confirmation of the application for the temporary residence of
another parent);

c¢) family reunification in the case of a dependent child over 18 years old, who is
not married, a citizen of a third country who has a temporary residence permit
or permanent residence:


https://www.justice.gov.sk/sluzby/tlmocnici-a-prekladatelia/
https://www.justice.gov.sk/sluzby/tlmocnici-a-prekladatelia/

Birth certificate. The document must be certified by high certification
(APOSTILLE). This document may be older than 90 days;

photocopies of documents confirming the granting of a residence permit to the
child’s parents (copy of the temporary residence permit card of the guarantor
copy of the confirmation of the application for the temporary residence of
another parent);

r) family reunification in the case of a child whose parent, after divorce, was given
the child in personal care, is married to a citizen of a third country who has a
temporary residence permit or permanent place of residence:

Birth certificate. The document must be certified by high certification
(APOSTILLE). This document may be older than 90 days;

an official declaration with a certified signature of the parent, to whom the child
under 18 years after divorce was not given in personal custody, but who has the
right to see his or her child, that he or she agrees with the stated purpose of his
or her residence permit;

decisions of the competent authority on entrusting a child to personal
guardianship (e.g. decision of the court, document issued by the registry office
or official statement with certified signatures of parents);

photocopies of documents confirming the granting of a residence permit to the
child’s parents (copy of the temporary residence permit card of the guarantor
copy of the confirmation of the application for the temporary residence of
another parent);

¢) reunification in the case of a dependent child over 18 years old who is not
married, whose parent is married to a third country national who has a temporary
employment status or permanent residence:

Birth certificate. The document must be certified by high certification
(APOSTILLE). This document may be older than 90 days;

photocopies of documents confirming the granting of a residence permit to the
child’s parents (copy of the temporary residence permit card of the guarantor
copy of the confirmation of the application for the temporary residence of
another parent);

e) reunification in the case of a parent (father/mother) who is a citizen of a third
country and has a temporary employment status or permanent residence or
parent of his spouse:

Birth certificate of a citizen of a third country (daughter son) who has temporary
employment status or permanent residence. The document must be certified by
a high verification clause (APOSTILLE). This document may be older than 90
days;

death certificate or divorce certificate of one of the parents (father/mother) a
third country national who has temporary employment status or permanent
residence or parent of his spouse. Documents must be certified by a high
verification clause (APOSTILLE). These documents may be older than 90 days;



a document confirming the long-term need for personal care (guardianship) (for
example: a document confirming a long-term adverse state of health in which it
Is stated that the state of health necessarily requires the care of another person);

a document that in the country of the applicant, the applicant has adequate
family support (for example: official with signed statement that in his country
of residence he does not have appropriate family support);

Photocopies of documents confirming the granting of the guarantor’s residence
permit (daughter son who is a third-country citizen and has a temporary
employment status or permanent residence);

Document, which must be no more than 90 days, certifying the absence of criminal

record (art. 32 para 2, letter b) of the R.E.’s law on residence of foreigners) +
APOSTILLE.

a certificate of criminal record (no criminal record) of the State of which he is a citizen,

[ Certificate of no criminal record in the country where a third-country national
has been resident for more than 90 (ninety) days during six consecutive months
in the last three years (paragraph 1 § 121 of the R.E.’s Law on the Residence of
Foreigners). Remark:
- Documents shall be attached to the application of a citizen of a third country
who is over 14 years old;

- If the State does not issue a certificate of criminal record, the certificate may
be replaced by an equivalent document issued by the competent judicial or
administrative authority of the host country of the applicant, or may be replaced
by an application, made by a national of a third State before the competent judicial
or administrative authority or the notary of the country from which he provides
evidence of his unlawfulness.

- The document on the existence (absence) of a criminal record must provide
information on the lack of criminal records throughout the territory of the issuing
State.

Document, which must be no older than 90 days, certifying the absence of criminal
record (art. 32 para 2, letter b) of the CP Law on Residence of Aliens) + Apostille,
with translation into the Slovak language, certified by a notarial court interpreter.

Mo:xHo HaiiTi Ha https://www.justice.gov.sk/sluzby/timocnici-a-prekladatelia/

Document, which must be no more than 90 days, confirming the provision of
housing (§ 32 para. 2, letter ) CP law on residence of foreigners)

application of the foreigner with a certified signature to ensure residence (housing)
in real estate, owned by him, together with a certificate of ownership or an
extract from the certificate of ownership from the real estate cadastre


https://www.justice.gov.sk/sluzby/tlmocnici-a-prekladatelia/
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the lease agreement with the owner of the property, with certified signatures of the
parties, together with a certificate of ownership or an extract from the certificate
of ownership in the real estate cadastre

[J the lease agreement with the owner of the property, who is not the owner of the
property, with certified signatures of the parties to the contract, confirming the
authorization for use of the property by the owner of the property, (e.g.
document on allocation of the apartment for use) with the possibility of
providing accommodation to third parties

confirmation g hject provider  service by living ( for example,
hostel, hotel etc.) on providing housing (accommodation)

[1 Declaration with certified signature of a natural person who is the owner of the
real estate or legal person who is the owner of the real estate to provide housing
(security of residence) a third-country national in the territory of CR together
with a certificate of ownership or an extract from the certificate of ownership
from the real estate cadastre

[Ja declaration signed and certified by a physical person who is the user of immovable property or a legal person who is the user
of immovable property for the provision of housing (security of residence) to a foreigner in the territory of the Slovak Republic
together with a document, confirming the right to use the property, (e.g. a document on the allocation of an apartment for use)

indicating the possibility of providing housing to third parties. Remark:

- The residence permit document must attest that a third country citizen has
been provided with housing for at least six months of temporary residence; If
you request a temporary residence permit for a shorter period, you must
confirm the provision of accommodation for the period of temporary stay.

- Provided dwellings on the territory of the Slovak Republic must meet
minimum requirements in accordance with special legal acts (Law CP
355/2007 Sbh.Z., Decree of the Ministry of Health of the Slovak Republic
259/2008 Sbb.Z.). The number of people living in the accommodation facility
should not exceed its capacity. - The authenticity of signatures on rental
applications and contracts must be certified (officially confirmed). The
certification of signatures is carried out by an authorized person in Slovakia or
at a diplomatic mission.

FAMILY REUNIFICATION IN THE CASE OF A PARENT REQUIRING
ADDITIONAL HEALTH CARE/ASSISTANCE:

L] The original certificate from the medical institution, confirming the
diagnosis and the need for additional care for patients. (PLEASE NOTE! THIS
DOCUMENT SHOULD BE TRANSLATED INTO SLOVAK/CZECH BY A
COURT TRANSLATOR FROM THE LIST OF THE MINISTRY OF
JUSTICE OF SLOVAKIA)



]

Notarized, original statement from the applicant that he has lost all close
relatives in the territory of the Russian Federation and needs to be reunited with
a family member living in the Slovak Republic. (PLEASE NOTE! THIS
DOCUMENT SHOULD BE TRANSLATED INTO SLOVAK/CZECH BY A
COURT TRANSLATOR FROM THE LIST OF THE MINISTRY OF
JUSTICE OF SLOVAKIA)

The package includes a confirmation of the insurance company to purchase an
insurance for 120 days - for the duration of the national visa (120 days for half a
year). It is allowed to have insurance from Russian insurance companies, except
insurance from ALFASEGUROS!

Need copies of all documents, each page separately!



